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2005

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

若 w 若い わかい young

2006

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

若 w 若者 わかもの a young person

2007

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

忙 w 忙しい いそがしい busy

2008

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

忙 w 多忙な たぼうな very busy

2009

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

静 w 静かな しずかな quiet, silent

2010

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

静 w 安静 あんせい staying in bed, rest, repose

2011

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

暗 w 暗い くらい dark

2012

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

暗 w 暗号 あんごう a cipher

2013

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

暗 w 暗記する あんきする to learn something by heart

2014

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

低 w 低い ひくい low, short

2015

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

低 w 低下する ていかする to go down, to fall, to sink, to lower

2016

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

低 w 低学年 ていがくねん the lower classes

2017

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

速 w 速い はやい fast, rapid, speedy

2018

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

速 w 速やかに すみやかに at once, immediately

2019

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

速 w 時速 じそく speed per hour

2020

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

速 w 高速 こうそく a expressway, a speedway

2021

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

速 w 高速船 こうそくせん fast ferry, high-speed craft

2022

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

遅 w 遅い おそい late, slow

2023

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

遅 w 遅れる おくれる to be late

2024

358-若, 359-忙, 360-静,

361-暗, 362-低, 363-速,

364-遅

遅 遅刻する ちこくする be late, be behind time

2025

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

泳 w 泳ぐ およぐ to swim

2026

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

泳 w 水泳 すいえい swimming

2027

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

泳 w 立ち泳ぎ たちおよぎ treading water

2028

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

泳 w 平泳ぎ ひらおよぎ the breaststroke

2029

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

乗 w 乗る のる to get on, to ride

2030

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

乗 w 乗り物 のりもの a veicle, a vessel

2031

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

乗 w 乗客 じょうきゃく a passenger

2032

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

乗 乗車券 じょうしゃけん a train/bus ticket
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2033

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

降 w 降りる おりる to get down, to descend

2034

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

降 w 雨が降る あめがふる it rains

2035

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

降 w 雪が降る ゆきがふる it snows

2036

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

降 w 乗降中 じょうこうちゅう  'passengers are getting on/off'

2037

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

働 w 働く はたらく to work

2038

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

働 w 働き者 はたらきもの a hard worker

2039

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

働 w 働き手 はたらきて a worker

2040

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

働 w 下働き したばたらき subordinate work, an underworker

2041

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

渡 w 渡す わたす to hand, to hand over

2042

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

渡 w 渡る わたる to go across, to go over

2043

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

渡 w 手渡す てわたす to hand on, to pass

2044

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

渡 w 手渡し てわたし delivery by hand

2045

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

困 w 困る こまる to have difficulty/trouble

2046

365-泳, 366-乗,

367-降, 368-働,

369-渡, 370-困

困 困難な こんなんな difficult, hard, troublesome

2047
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 的 まと

2048
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 的外れ まとはずれ be beside the mark

2049
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 注目の的になる ちゅうもくのまとになる to attract the attention

2050
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 目的 もくてき a purpose, an aim, an objective, a goal

2051
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 一方的な いっぽうてきな one-sided, unilateral

2052
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 自主的な じしゅてきな

of one's own free will, independent,

autonomous

2053
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 私的な してきな personal, private

2054
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 天才的な てんさいてきな talented, gifted, prodigious

2055
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 友好的な ゆうこうてきな friendly

2056
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
的 w 一時的に いちじてきに temporarily

2057
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
歴 w 学歴 がくれき one's educational background

2058
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
史 w 歴史 れきし history

2059
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
史 w 歴史的な れきしてきな historical

2060
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
史 w 史学 しがく historucal science

2061
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
史 w 史上 しじょう in history

2062
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
史 w 先史時代 せんしじだい the prehistoric age

2063
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
育 w 育つ そだつ to be brought up, to grow

2064
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
育 w 育てる そだてる

to bring up, to raise, to breed, to

cultivate

2065
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
育 w 教育 きょういく education

2066
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
育 w 育休 いくきゅう child care leave
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2067
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
育 w 日本語教育 にほんごきょういく

Japanese language education(for non-

native speakers)

2068
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
育 w 教育学部 きょういくがくぶ Faculty of Education

2069
371-的, 372-歴,

373-史, 374-育
育 w 体育館 たいいくかん gymnastic hall

2070

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

政 w 行政 ぎょうせい
administration, an administrative

organ/agency

2071

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

治 w 治める おさめる to rule/reign (a country)

2072

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

治 w 政治 せいじ politics

2073

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

治 w 政治学 せいじがく political science

2074

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

治 w 政治家 せいじか a politician, a stateman

2075

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

治 w 政府 せいふ a government, the cabinet

2076

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

経 w 経る へる
to pass, to go by, to pass through, to

experience

2077

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

経 w お経 おきょう the sutras, the buddhist scriptures

2078

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

経 w 経験 けいけん an experience

2079

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

済 w 済む すむ
to end, to come to an end, be settled,

to be finished

2080

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

済 w 済ませる すませる
to finish, to make an end of, to get

through with, to let end

2081

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

済 w 経済 けいざい the economy

2082

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

済 w 経済学 けいざいがく the science of economics

2083

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

鉄 w 鉄 てつ iron

2084

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

鉄 w 鉄分 てつぶん iron content

2085

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

鉄 w 私鉄 してつ
a privately owned railroad, railway

company

2086

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

鉄 w 鉄道 てつどう a railroad, a railway

2087

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

箱 w 箱 はこ a box

2088

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

箱 w 本箱 ほんばこ a bookcase

2089

375-政, 376-治,

377-経, 378-済,

379-鉄, 380-箱

箱 w 重箱 じゅうばこ a nest of boxes

2090
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
皿 w 皿 さら a plate, a dish

2091
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
皿 w 小皿 こざら a small plate

2092
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
皿 w 大皿 おおざら a large plate

2093
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
皿 取り皿 とりざら

individual plate (on which food taken

from shared serving dishes is placed)

2094
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
皿 灰皿 はいざら an ashtray

2095
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
届 w 届ける とどける

to deliver, to send, to report (a fact to

the police)

2096
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
届 w お届け物 おとどけもの an article to be delivered

2097
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
届 w 不行き届き ふゆきとどき

poor service, carelessness,

mismanagement
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2098

381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
届 w 不届き者 ふとどきもの an outrageous fellow, rude person

2099
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
予 w 予言する よげんする

to predict, to foretell, to say that

something will take place

2100
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
予 w 予習する よしゅうする to prepare (for nest lesson)

2101
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
予 予約する よやくする

to reserve, to book, to make an

appointment

2102
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
予 予想する よそうする to expect, to forecast, to suppose

2103
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
予 w 予定 よてい a schedule, a program, a plan

2104
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
予 w 予算 よさん a budget, an estimate

2105
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
式 w 式 しき

a ceremony, rituals, formula, an

numerical fomula

2106
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
式 w 方式 ほうしき a method, a system, a form

2107
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
式 w 形式 けいしき a form, a formality

2108
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
式 w 式場 しきじょう a ceremonial hall

2109
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
式 w 和式 わしき Japanese-style

2110
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
式 w 洋式 ようしき Western-style

2111
381-皿, 382-届,

383-予, 384-式
式 w 様式 ようしき a pattern, a form, a mode

2112
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
農 w 農業 のうぎょう agriculture, farming

2113
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
農 w 農学部 のうがくぶ the department of agriculture

2114
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
農 w 農家 のうか a farmhouse, a farm family, a farmer

2115
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
農 w 農作物 のうさくぶつ farm products, the crops

2116
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
農 w 農地 のうち agricultural land, farmland

2117
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
農 w 農薬 のうやく an agricultural chemical

2118
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
農 農林水産省 のうりんすいさんしょう

the Ministry of Agriculture, Forestry

and Fisheries

2119
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
談 w 会談 かいだん a talk, a conference

2120
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
談 w 後日談 ごじつだん a sequel

2121
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
談 冗談 じょうだん a joke

2122
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
談 面談 めんだん an interview

2123
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
談 怪談 かいだん a ghost story

2124
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
局 w テレビ局 てれびきょく TV station

2125
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
局 w 局地的な きょくちてきな local

2126
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
局 w 薬局 やっきょく a pharmacy, a drugstore

2127
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
局 郵便局 ゆうびんきょく a post office

2128
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
局 事務局 じむきょく an office, a secretariat, a bureau

2129
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
具 w 具 ぐ ingredients

2130
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
具 w 道具 どうぐ a tool, an instument

2131
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
具 w 金具 かなぐ metal fittings

2132
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
具 w 家具 かぐ housefold furniture

2133
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
具 w 具体的な ぐたいてきな concrete

2134
385-農, 386-談,

387-局, 388-具
具 w 絵の具 えのぐ colors, paints

2135
389-感, 390-階,

391-両
感 w 感じる かんじる to feel, to be aware

2136
389-感, 390-階,

391-両
感 w 感じ かんじ feeling, a sense

2137
389-感, 390-階,

391-両
感 w 感動する かんどうする to be impressed, to be touched

2138
389-感, 390-階,

391-両
感 w 親近感 しんきんかん a sense of affinity
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2139

389-感, 390-階,

391-両
感 w 同感だ どうかんだ to agree (with), to feel the same way

2140
389-感, 390-階,

391-両
感 w 予感がする よかんがする to feel a foreboding, to feel a premotion

2141
389-感, 390-階,

391-両
感 感覚 かんかく a feeling, a sense

2142
389-感, 390-階,

391-両
感 反感を買う はんかんをかう to arunse somebody's antipathy

2143
389-感, 390-階,

391-両
階 w 一階 いっかい the 1st floor

2144
389-感, 390-階,

391-両
階 w 二階 にかい the 2nd floor

2145
389-感, 390-階,

391-両
階 w 三階 さんがい the 3rd floor

2146
389-感, 390-階,

391-両
階 階段 かいだん stairs

2147
389-感, 390-階,

391-両
階 段階 だんかい a level, a rank, a grade, a stage, a step

2148
389-感, 390-階,

391-両
階 階級 かいきゅう a class, a rank, a grade

2149
389-感, 390-階,

391-両
両 w 両方 りょうほう both sides

2150
389-感, 390-階,

391-両
両 w 両手 りょうて both hands

2151
389-感, 390-階,

391-両
両 w 両足 りょうあし both legs

2152
389-感, 390-階,

391-両
両 w 両目 りょうめ both eyes

2153
389-感, 390-階,

391-両
両 w 車両 しゃりょう veicles, cars

2154
389-感, 390-階,

391-両
両 w 両親 りょうしん one's parents

2155
389-感, 390-階,

391-両
両 両面コピー りょうめんこぴー a two-sided copy

2156
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
第 w 第一 だいいち the first, the first of all, primary

2157
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
第 w 第二 だいに the second

2158
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
第 w 第一人者 だいいちにんしゃ the leading person

2159
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
第 w 第三者 だいさんしゃ a third person/party

2160
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
第 次第に しだいに gradually, by degrees, little by little

2161
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
央 w 中央 ちゅうおう the center, the middle

2162
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
央 w 中央アジア ちゅうおうあじあ Central Asia

2163
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
央 w 中央アメリカ ちゅうおうあめりか Central America

2164
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
央 w 中央銀行 ちゅうおうぎんこう a central bank

2165
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
福 w 福引き ふくびき a raffle

2166
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
福 w 福島県 ふくしまけん Fukushima Prefecture

2167
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
福 福岡県 ふくおかけん Fukuoka Prefecture

2168
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
福 福祉 ふくし welfare

2169
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 一級 いっきゅう first-class

2170
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 上級 じょうきゅう a higher rank, advanced class

2171
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 中級 ちゅうきゅう a intermediate rank

2172
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 上級生 じょうきゅうせい senior student, upperclass student

2173
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 下級生 かきゅうせい

student in a lower grade, underclass

student

2174
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 学級 がっきゅう a class

2175
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 級長 きゅうちょう a class president

2176
392-第, 393-央,

394-福, 395-級
級 w 階級 かいきゅう a class, a rank, a grade

2177

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

章 w 第一章 だいいっしょう Chapter one

2178

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

章 w 文章 ぶんしょう a sentence, a composition, an essay
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2179

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

倍 w 二倍 にばい twice, double

2180

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

倍 w 三倍 さんばい three times

2181

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

倍 w 倍数 ばいすう a multiple

2182

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

秒 w 一秒 いちびょう one second

2183

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

秒 w 三十秒 さんじゅうびょう thirty seconds

2184

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

秒 w 毎秒 まいびょう every second, per second

2185

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

秒 w 秒速 びょうそく the speed per second

2186

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

秒 w 秒読みをする びょうよみをする to count down

2187

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

陽 w 太陽 たいよう the sun

2188

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

陽 w 陽当りがいい ひあたりがいい to get a lot of sunshine

2189

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

陽 w 陽気な ようきな cheerful, gay, lively

2190

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

列 w 列 れつ a row, a line, a queue, a procession

2191

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

列 w 一列 いちれつ a row, a line

2192

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

列 w 行列 ぎょうれつ a line , a queue, a procession, a parade

2193

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

列 w 列車 れっしゃ a railroad train

2194

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

列 w 日本列島 にほんれっとう the Japanese islands

2195

396-章, 397-倍,

398-秒, 399-陽,

400-列

列 w 列強 れっきょう the great powers (in the world)

2196
401-席, 402-議,

403-念
席 w 席 せき a seat, a post

2197
401-席, 402-議,

403-念
席 w 出席する しゅっせきする to attend (a meeting), to be present

2198
401-席, 402-議,

403-念
席 w 空席 くうせき a vacant seat/post

2199
401-席, 402-議,

403-念
席 w 同席する どうせきする to sit with somebody

2200
401-席, 402-議,

403-念
席 w 会席料理 かいせきりょうり

a first-class Japanese dinner, a set of

dishes served on an individual tray for

entertaining guests

2201
401-席, 402-議,

403-念
席 欠席する けっせきする to be absent, to do not appear

2202
401-席, 402-議,

403-念
席 相席 あいせき

sharing a table with somebody(in a

restaurant)

2203
401-席, 402-議,

403-念
席 w 自由席 じゆうせき an unreserved seat

2204
401-席, 402-議,

403-念
席 指定席 していせき a reserved seat

2205
401-席, 402-議,

403-念
議 w 会議 かいぎ

a meeting, a conference, a council, a

convention

2206
401-席, 402-議,

403-念
議 w 国会議員 こっかいぎいん a member of the National Diet

2207
401-席, 402-議,

403-念
議 w 県会議員 けんかいぎいん a member of a prefectural assembly

2208
401-席, 402-議,

403-念
議 w 市会議員 しかいぎいん a member of the municipal assembly

2209
401-席, 402-議,

403-念
議 w 国会議事堂 こっかいぎじどう

the Diet Building, the Capitol, the

Houses of Parliament

2210
401-席, 402-議,

403-念
議 議論 ぎろん an discussion, an argument, a debate
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2211

401-席, 402-議,

403-念
議 衆議院 しゅうぎいん the House of Representatives

2212
401-席, 402-議,

403-念
議 参議院 さんぎいん the House of Councilors

2213
401-席, 402-議,

403-念
念 w 念じる ねんじる to wish, to pray, to recite

2214
401-席, 402-議,

403-念
念 w 念のため ねんのため to make sure, to satisfy myself

2215
401-席, 402-議,

403-念
念 w 記念の きねんの memorial

2216
401-席, 402-議,

403-念
念 w 記念日 きねんび a memorial day

2217
401-席, 402-議,

403-念
念 無念だ むねんだ to regret, to be vexed

2218
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
約 w 約～ やく～ about~, nearly, approximately

2219
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
約 w 予約する よやくする

to reserve, to book, to make an

appointment

2220
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
約 約束する やくそくする to promise

2221
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 w 信じる しんじる to believe, to trust

2222
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 w 信用する しんようする to believe, to trust

2223
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 w 自信 じしん self-confidence

2224
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 w 信者 しんじゃ a believer, a religious follower

2225
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 w 信号 しんごう a signal

2226
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 w 青信号 あおしんごう a green light, a green trafic signal

2227
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 w 赤信号 あかしんごう a red light, a red trafic signal

2228
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
信 受信する じゅしんする to receive a message/letter

2229
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
単 w 単に たんに just, only, merely

2230
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
単 w 単語 たんご a word, a vocabulary

2231
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
単 単位 たんい a unit, a credit

2232
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
単 w 単品 たんぴん a separate item in a set

2233
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
単 簡単な かんたんな simple, brief, short, light, easy

2234
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
完 w 完食する かんしょくする

to eat up everything/all the food on

one's plate

2235
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
完 w 完治する かんちする to recover completely

2236
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
完 w 完走する かんそうする

to run the whole distance, to stay the

course (in a marathon)

2237
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
完 完全な かんぜんな perect, complete

2238
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
完 不完全な ふかんぜんな imperfect, incomplete

2239
404-約, 405-信,

406-単, 407-完
完 完了する かんりょうする to complete, to finish

2240
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
卒 w 卒業する そつぎょうする to graduate, to complete (a course)

2241
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
卒 w 卒業式 そつぎょうしき a graduation ceremony

2242
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
卒 w 卒業生 そつぎょうせい a graduate, an alumnus, an alumna

2243
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
卒 w 大卒 だいそつ a college graduate

2244
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
卒 w 高卒 こうそつ a high school graduate

2245
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
卒 w 中卒 ちゅうそつ a junior high school graduate

2246
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
卒 w 卒中 そっちゅう apoplexy, a cerebral stroke

2247
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
課 w 日課 にっか a daily task/work

2248
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
課 w 課題 かだい

a task, an assignment, homework,

exercises

2249
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
課 w 課長 かちょう a section chief

2250
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
軍 w 軍 ぐん an army, a force, troops

2251
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
軍 w 軍人 ぐんじん

a serviceperson, a soldier, a sailor,

members of the armed forces
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2252

408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
軍 w 軍事 ぐんじ military affairs

2253
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
軍 w 米軍 べいぐん the US armed forces

2254
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
軍 w 海軍 かいぐん the navy

2255
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
軍 w 空軍 くうぐん the air force

2256
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
軍 陸軍 りくぐん the army

2257
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
械 機械 きかい a machine

2258
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
械 機械工学 きかいこうがく mechanical engineering

2259
408-卒, 409-課,

410-軍, 411-械
械 機械的な きかいてきな mechanical

2260
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 w 愛 あい love, affection

2261
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 w 愛しい いとしい dear, beloved

2262
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 w 愛国心 あいこくしん patriotism

2263
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 w 愛人 あいじん mistress, lover

2264
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 w 愛用の あいようの one's favorite

2265
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 w 愛着がある あいちゃくがある ～に愛着がある to be attached to~

2266
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 恋愛 れんあい love affair

2267
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
愛 愛媛県 えひめけん Ehime Prefecture

2268
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
胃 w 胃 い the stomach

2269
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
胃 w 胃カメラ いカメラ a gastro camera/fiverscope

2270
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
胃 w 胃ガン いがん stomach cancer

2271
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
胃 胃腸薬 いちょうやく a medicine for the digestive organs

2272
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
胃 胃腸 いちょう the stomach and intestines

2273
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
胃 w 胃痛 いつう a stomachahe, a pain in the stomach

2274
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
億 w 一億 いちおく one hundred million

2275
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
億 w 億万長者 おくまんちょうじゃ a billionaire

2276
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
貨 w 外貨 がいか foreign currency

2277
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
貨 w 百貨店 ひゃっかてん a department store

2278
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
貨 w 金貨 きんか a gold coin

2279
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
貨 w 銀貨 ぎんか a silver coin

2280
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
貨 w 通貨 つうか currency

2281
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
貨 w 貨物船 かもつせん a cargo ship

2282
412-愛, 413-胃,

414-億, 415-貨
貨 w 貨物列車 かもつれっしゃ a freight train, a goods train

2283
416-害, 417-官,

418-観
害 w 害 がい harm, injury, damage, evil effects

2284
416-害, 417-官,

418-観
害 w 水害 すいがい damage from a flood, a flood disaster

2285
416-害, 417-官,

418-観
害 w 害虫 がいちゅう a harmful insect

2286
416-害, 417-官,

418-観
害 w 公害 こうがい environmental pollution

2287
416-害, 417-官,

418-観
害 w 自害する じがいする to kill oneself, to commit suicide

2288
416-害, 417-官,

418-観
害 w 害悪 がいあく harm, injury, damage, evil effects

2289
416-害, 417-官,

418-観
害 障害者 しょうがいしゃ a handicapped person

2290
416-害, 417-官,

418-観
官 w 外交官 がいこうかん a diplomat

2291
416-害, 417-官,

418-観
官 w 上官 じょうかん a higher officer

2292
416-害, 417-官,

418-観
官 w 長官 ちょうかん a chief, a director, a governor

2293
416-害, 417-官,

418-観
官 w 教官 きょうかん an instructor, a teacher
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2294

416-害, 417-官,

418-観
官 警官 けいかん a police officer

2295
416-害, 417-官,

418-観
官 警察官 けいさつかん a police officer

2296
416-害, 417-官,

418-観
観 w 観光 かんこう sightseeing, tourism

2297
416-害, 417-官,

418-観
観 w 外観 がいかん the outside appearance

2298
416-害, 417-官,

418-観
観 w 主観的な しゅかんてきな subjective

2299
416-害, 417-官,

418-観
観 w 観光地 かんこうち a tourist spot

2300
416-害, 417-官,

418-観
観 観察する かんさつする to observe, to watch, to look at

2301
416-害, 417-官,

418-観
観 w 観点 かんてん a point of view

2302
416-害, 417-官,

418-観
観 w 先入観 せんにゅうかん a prejudice, a bias

2303
416-害, 417-官,

418-観
観 w 客観的な きゃっかんてきな objective

2304
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
希 w 希少な きしょうな rare

2305
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
希 希望 きぼう a hope, a wish, request

2306
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
季 w 四季 しき the four seasons

2307
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
季 w 冬季オリンピック とうきおりんぴっく Winter Olympics

2308
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
季 w 夏季休業 かききゅうぎょう summer (business) holidays

2309
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
季 w 冬季休業 とうききゅうぎょう winter (business) holidays

2310
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
季 季節 きせつ a season

2311
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
季 雨季／雨期 うき the rainy season

2312
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 給料 きゅうりょう a salary

2313
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 高給 こうきゅう a high salary, high pay

2314
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 月給 げっきゅう a monthly salary

2315
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 週給 しゅうきゅう weekly pay

2316
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 時給 じきゅう payment by the hour

2317
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 有給 ゆうきゅう a paid holiday, a vacation with full pay

2318
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 自給自足 じきゅうじそく self-sufficiency, support oneself

2319
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 給水ポンプ きゅうすいポンプ water feed pump, water-supply pump

2320
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 給水車 きゅうすいしゃ water tank truck, water wagon

2321
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
給 w 給食 きゅうしょく school-provided lunch, feeding service

2322
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
協 w 協力する きょうりょくする to cooperate with, to work together

2323
419-希, 420-季,

421-給, 422-協
協 w 協会 きょうかい a society, an association

2324
423-訓, 424-景,

425-芸
訓 w 訓読み くんよみ the Japanese reading of a Kanji

2325
423-訓, 424-景,

425-芸
訓 w 教訓 きょうくん a lesson, a moral, a precept

2326
423-訓, 424-景,

425-芸
訓 w 特訓 とっくん special training

2327
423-訓, 424-景,

425-芸
訓 w 訓練する くんれんする to train, to drill, to discipline

2328
423-訓, 424-景,

425-芸
景 w 景色 けしき scenery, a view, a landscape, a seascape

2329
423-訓, 424-景,

425-芸
景 w 景品 けいひん a free gift, a giveaway

2330
423-訓, 424-景,

425-芸
景 w 風景 ふうけい

scenery, a view, a landscape, a

seascape

2331
423-訓, 424-景,

425-芸
景 w 景気がいい けいきがいい business is good

2332
423-訓, 424-景,

425-芸
景 w 好景気 こうけいき favorable economic situation

2333
423-訓, 424-景,

425-芸
景 w 不景気 ふけいき economical depression

2334
423-訓, 424-景,

425-芸
景 w 風景画 ふうけいが a landscape painting
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2335
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 芸者 げいしゃ

a geisha, a Japanese traditional singing

and dancing woman

2336
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 芸人 げいにん

entertainer, a person who tries to

please or amuse

2337
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 芸能界 げいのうかい

show business, the entertainment

world

2338
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 芸能人 げいのうじん people in show business

2339
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 工芸品 こうげいひん a craft object, an art work, craft products

2340
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 学芸員 がくげいいん a curator in the museum

2341
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 学芸会 がくげいかい school arts festival, a school play

2342
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 w 東京学芸大学 とうきょうがくげいだいがく Tokyo University of Arts and Sciences

2343
423-訓, 424-景,

425-芸
芸 芸術 げいじゅつ an art, fine art

2344
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
航 w 航空写真 こうくうしゃしん an aerial photograph

2345
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
航 航空機 こうくうき an airplane

2346
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
航 航空券 こうくうけん a plane ticket

2347
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
航 欠航 けっこう a flight cancellation

2348
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
航 w 航海する こうかいする to sail, to make a voyage

2349
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
材 w 人材 じんざい

human material, human resources,

manpower

2350
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
材 w 石材 せきざい building stone, stone material

2351
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
材 w 木材 もくざい timber, lumber, wood building materials

2352
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
材 w 材料 ざいりょう materials, stuff

2353
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
材 w 原材料 げんざいりょう raw materials

2354
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
材 器材 きざい

tools and materials, equipment and

materials

2355
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
材 機材 きざい machinery and materials

2356
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
昨 w 昨日 きのう／さくじつ yesterday

2357
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
昨 w 昨年 さくねん last year

2358
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
昨 w 一昨日 おととい／いっさくじつ the day before yesterday

2359
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
昨 w 一昨年 おととし／いっさくねん the year before last

2360
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
昨 w 昨晩 さくばん last night

2361
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
昨 w 昨夜 さくや last night

2362
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
察 w 察する さっする

to guess, to imagine, to suppose, to

judge, to understand, to sympathize

2363
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
察 警察 けいさつ the police

2364
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
察 警察官 けいさつかん a police officer

2365
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
察 警察犬 けいさつけん a police dog

2366
426-航, 427-材,

428-昨, 429-察
察 検察官 けんさつかん a public prosecutor

2367

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

順 w 書き順 かきじゅん stroke order

2368

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

順 w 五十音順 ごじゅうおんじゅん
the order of the Japanese

alphabet/syllabary

2369

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

順 w 順番 じゅんばん order, a turn

2370

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

順 順位 じゅんい ranking

2371

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

賞 w 金賞 きんしょう gold(first-place) prize
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2372

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

賞 w 大賞 たいしょう a grand prize

2373

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

賞 w 入賞する にゅうしょうする to win a prize

2374

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

賞 w 賞品 しょうひん a prize

2375

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

賞 受賞する じゅしょうする to win a prize

2376

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

貯 w 貯える たくわえる to store, to lay in stock

2377

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

貯 w 貯金 ちょきん savings, saving money

2378

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

貯 w 貯水池 ちょすいち a reservoir

2379

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

停 w 停止する ていしする to stp

2380

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

停 w 停車する ていしゃする to stao (at a station)

2381

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

停 w バス停 バスてい bus stop

2382

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

停 各駅停車 かくえきていしゃ train that stops at every station

2383

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

停 各停 かくてい train that stops at every station

2384

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

停 w 停電 ていでん blackout, failure of electricity supply

2385

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

徒 w 生徒 せいと a schoolchild, a pupil, a student

2386

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

徒 w イスラム教徒 いすらむきょうと Muslim

2387

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

徒 w キリスト教徒 きりすときょうと a Christian

2388

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

徒 仏教徒 ぶっきょうと a Buddhist

2389

430-順, 431-賞,

432-貯, 433-停,

434-徒

徒 w 徒歩 とほ on foot

2390
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 w 毒ガス どくガス poison gas

2391
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 w アルコール中毒 あるこーるちゅうどく alcoholism, alcoholic poisoning

2392
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 w 食中毒 しょくちゅうどく food poisoning

2393
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 w 気の毒な きのどくな unfortunate, poor, pitiable

2394
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 w 有毒な ゆうどくな poisonous, venomous

2395
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 w 毒物 どくぶつ

a poison, a toxic substance, poisonous

material

2396
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 w 毒薬 どくやく

a poison, a toxic substance, poisonous

material, a poisonous drug

2397
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 毒へび／毒蛇 どくへび a poisonous snake

2398
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
毒 消毒する しょうどくする to disinfect, to sterlize

2399
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
副 w 副賞 ふくしょう a supplementary prize, a extra prize

2400
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
副 w 副作用 ふくさよう a side effect

2401
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
副 w 副知事 ふくちじ a lierutenant governor

2402
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
副 副詞 ふくし an adverb

2403
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
未 w 未来 みらい future

2404
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
未 w 未開の みかいの uncivilized, primitive, undeveloped
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2405

435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
未 w 前代未聞 ぜんだいみもん the unheard-of

2406
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
未 w 未練 みれん a regret, attachment

2407
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
陸 w 大陸 たいりく a continent

2408
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
陸 w 内陸 ないりく the interior of a country

2409
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
陸 w 北陸 ほくりく Hokuriku region

2410
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
陸 w 陸上 りくじょう ground, land, shore

2411
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
陸 w 陸地 りくち land, the shore

2412
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
陸 w 着陸する ちゃくりくする to make a landing, to touch down

2413
435-毒, 436-副,

437-未, 438-陸
陸 w 陸軍 りくぐん the army

2414
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
令 w 号令 ごうれい a word of command, an order

2415
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
令 命令する めいれいする

to order, to command, to issue a

command

2416
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
令 司令官 しれいかん a commander

2417
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
令 令状 れいじょう a warrant, a writ

2418
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w 労力 ろうりょく labor, work, expense, effort

2419
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w 労働 ろうどう work, labor

2420
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w 労働者 ろうどうしゃ a worker, a laborer

2421
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w 外国人労働者 がいこくじんろうどうしゃ foreign worker

2422
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w 労働時間 ろうどうじかん working hours

2423
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w 苦労する くろうする to have a hard time, to have trouble

2424
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w ご苦労様です ごくろうさまです

Well done!, Good job, I appreciate your

efforts

2425
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 w 疲労 ひろう tiredness, fatigue

2426
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 過労 かろう oeverwork

2427
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
労 過労死 かろうし death from overwork

2428
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
録 w 記録する きろくする

to put something on record, to record,

to register

2429
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
録 w 記録的な きろくてきな record-breaking, extraordinary, record

2430
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
録 w 録音する ろくおんする to record (a speech on tape)

2431
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
録 w 録画する ろくがする to record (a scene on video tape)

2432
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
適 w 適切な てきせつな

suitable, well-suited, appropreate,

adequate, proper, timely, seasonable

2433
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
適 w 適当な てきとうな

suitable, well-suited, appropreate,

adequate, proper, timely, seasonable

2434
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
適 w 不適切な ふてきせつな

inadequate, irrelevant, insufficient,

unsuitable

2435
439-令, 440-労,

441-録, 442-適
適 w 不適当な ふてきとうな

inadequate, irrelevant, insufficient,

unsuitable

2436
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
準 w 水準 すいじゅん a level, a standard

2437
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
準 準備する じゅんびする to prepare

2438
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
準 基準 きじゅん a standard, a criterion

2439
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
資 w 資金 しきん funds, a fund, a capital

2440
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
資 w 出資する しゅっしする

to invest, money, to finance (an

enterprise)

2441
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
資 資格 しかく

qualification, competence,  a license, a

right

2442
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
資 資本主義 しほんしゅぎ capitalism

2443
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
個 w 個人 こじん an individual

2444
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
個 w 個人的な こじんてきな individual, personal, private
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2445

443-準, 444-資,

445-個, 446-術
個 w 個人プレー こじんプレー a selfish play

2446
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
個 個性 こせい one's personality, individuality

2447
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
個 個性的な こせいてきな

(a person) with a great deal of

personality, (a work) marked by one's

strong individuality

2448
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
個 w 個室 こしつ a private/single room

2449
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
術 w 術 じゅつ a technique, a trick

2450
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
術 w 手術 しゅじゅつ a surgical operation, surgery

2451
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
術 w 芸術 げいじゅつ fine arts, art, an art

2452
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
術 w 東京芸術大学 とうきょうげいじゅつだいがく

Tokyo National Univ of Fine Arts and

Music

2453
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
術 美術 びじゅつ fine arts, art, an art

2454
443-準, 444-資,

445-個, 446-術
術 w 学術用語 がくじゅつようご a technical term

2455
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
賛 w 賛同する さんどうする to approve of, to support

2456
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
賛 w 自画自賛する じがじさんする to praise oneself

2457
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
賛 賛成する さんせいする to approve of, to support, to agree

2458
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 w 非力な ひりきな powerless, weak

2459
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 w 非行少年 ひこうしょうねん a juvenile delinquent

2460
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 w 非道な ひどうな immoral, outrageous

2461
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 非常に ひじょうに very (much), extremely

2462
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 非常口 ひじょうぐち an emergency exit

2463
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 非常食 ひじょうしょく emergency food/rations

2464
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 是非 ぜひ

right or wrong, the propriety, by all

means

2465
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
非 是非とも ぜひとも by all means

2466
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
制 w 体制 たいせい

a system, an organization, a structure,

the Establishment

2467
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
制 w 王制 おうせい kingship, monarchy

2468
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
制 w 自制する じせいする to control oneself, to check oneself

2469
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
制 w 強制する きょうせいする to compel, to force

2470
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
制 w 強制的な きょうせいてきな compulsory, forced

2471
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
制 w 制度 せいど a system, an institution, an organization

2472
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
制 w 制服 せいふく a uniform

2473
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
液 w 液 えき a liquid, a fluid

2474
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
液 w 液体 えきたい a liquid, a fluid

2475
447-賛, 448-非,

449-制, 450-液
液 w 体液 たいえき a body fluid

2476
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 w 水圧 すいあつ water puressure

2477
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 w 圧力 あつりょく pressure

2478
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 w 外圧 がいあつ external pressure, foreign pressure

2479
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 w 電圧 でんあつ a voltage

2480
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 w 気圧 きあつ atmospheric pressure

2481
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 w 高気圧 こうきあつ high atmospheric pressure

2482
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 w 低気圧 ていきあつ low atmospheric pressure

2483
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 血圧 けつあつ blood pressure

2484
451-圧, 452-貿,

453-演
圧 高血圧 こうけつあつ high blood pressure, hepertension
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2485

451-圧, 452-貿,

453-演
圧 低血圧 ていけつあつ low blood pressure, hypotension

2486
451-圧, 452-貿,

453-演
貿 貿易 ぼうえき

foreign trade, export and import

business

2487
451-圧, 452-貿,

453-演
貿 貿易会社 ぼうえきがいしゃ a trading company

2488
451-圧, 452-貿,

453-演
演 w 演じる えんじる to perform (a play), to play/act (a part)

2489
451-圧, 452-貿,

453-演
演 w 演出する えんしゅつする to direct, to stage, to choreograph

2490
451-圧, 452-貿,

453-演
演 w 演出家 えんしゅつか a director, a producer

2491
451-圧, 452-貿,

453-演
演 w 出演する しゅつえんする

to appear on the stage, to play, to

perform, to take part in (a concert)

2492
451-圧, 452-貿,

453-演
演 w 主演 しゅえん a leading actress/actor

2493
451-圧, 452-貿,

453-演
演 演奏する えんそうする to play (the piano)

2494
451-圧, 452-貿,

453-演
演 w 予行演習 よこうえんしゅう a rehearsal

2495
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 w 年刊 ねんかん

yearly (magazine/journal), annual

(bulletins)

2496
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 w 月刊 げっかん monthly (magazine/journal)

2497
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 w 週刊 しゅうかん weekly (magazine/journal)

2498
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 w 朝刊 ちょうかん a morning edition (of a newspaper)

2499
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 w 夕刊 ゆうかん a evening edition (of a newspaper)

2500
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 w 刊行物 かんこうぶつ a paper publication, published material

2501
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 w 発刊する はっかんする

to publish, to issue, to start (a

magazine)

2502
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
刊 週刊誌 しゅうかんし a weekly magazine/journal

2503
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 w 新規に しんきに newly

2504
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 規則 きそく rules, regulations

2505
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 規則的な きそくてきな regular

2506
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 不規則な ふきそくな irregular

2507
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 規則正しい きそくただし・い well-regulated, regualr, systematic

2508
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 w 規約 きやく

rules, an agreement, the statute, the

article

2509
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 w 正規社員 せいきしゃいん regular employees

2510
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
規 w 規制する きせいする to control, to regulate

2511
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
旧 w 旧正月 きゅうしょうがつ the lunar New Year

2512
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
旧 w 旧友 きゅうゆう an old friend

2513
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
旧 w 旧式の きゅうしきの

old, old-fashioned, antiqobsolete,

antiqe

2514
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
旧 w 旧制度 きゅうせいど the old/former system

2515
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
禁 w 禁止する きんしする to forbid, to prohibit

2516
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
禁 禁帯出 きんたいしゅつ

"in-library use only", "for reference

only"

2517
454-刊, 455-規,

456-旧, 457-禁
禁 火気厳禁 かきげんきん "Flammable", "Keep Fire Away"

2518
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
均 w 均一 きんいつ uniformity, uniform(price/fare)

2519
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
均 w 平均 へいきん an average

2520
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
均 w 平均的な へいきんてきな average (person/size)

2521
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
券 w 乗車券 じょうしゃけん a train ticket

2522
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
券 w 食券 しょっけん a food ticket

2523
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
券 w 回数券 かいすうけん a book of tickets, coupon

2524
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
券 券売機 けんばいき a ticket-vending machine
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2525

458-均, 459-券,

460-検, 461-件
券 w 航空券 こうくうけん a plane ticket

2526
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
券 w 図書券 としょけん a bok coupon, a book token

2527
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
検 w 検問 けんもん security checkpoint, roadblock

2528
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
検 w 車検 しゃけん an automobile inspection

2529
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
検 w 検事 けんじ a public prosecutor

2530
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
検 w 検察官 けんさつかん a public prosecutor

2531
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 w 件の くだんの

(the matter) in question, the said

(matter)

2532
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 w 件名 けんめい the subject (of an e-mail)

2533
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 w 物件 ぶっけん property(land and building)

2534
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 w 用件 ようけん business, thing to be done

2535
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 w 事件 じけん

an incident, a happening, an affair, a

matter

2536
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 w 件数 けんすう

the number of (accidents/applications

…)

2537
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 w 別件 べっけん unrelated/another matter

2538
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 人件費 じんけんひ labor costs

2539
458-均, 459-券,

460-検, 461-件
件 条件 じょうけん a condition, a requirement

2540
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
講 w 講習 こうしゅう a short course, a lecture class

2541
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
講 w 講演会 こうえんかい a lecture meeting

2542
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
講 講義 こうぎ a lecture

2543
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
講 講師 こうし a lecturer, a teacher

2544
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
講 受講する じゅこうする to attend a lecture

2545
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
鉱 w 金鉱 きんこう a gold mine, gold deposits

2546
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
鉱 w 鉱山 こうざん a mine

2547
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
鉱 w 鉱石 こうせき an ore, a mineral, a crystal

2548
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
鉱 w 鉱業 こうぎょう the mining industry

2549
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
鉱 w 鉱物学 こうぶつがく mineralogy

2550
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
査 w 査読 さどく peer review

2551
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
査 w 検査する けんさする to inspect, to examine, to test, to check

2552
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
査 w 検査官 けんさかん an inspector, an examiner

2553
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
査 捜査する そうさする

to investigate (a case), to search (for

the criminal)

2554
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
師 w 教師 きょうし a teacher

2555
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
師 w 医師 いし a (medical) doctor

2556
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
師 w 手品師 てじなし a magician

2557
462-講, 463-鉱,

464-査, 465-師
師 w 師走 しわす December (*old name)

2558
466-識, 467-状,

468-職
識 w 知識 ちしき knowledge, information

2559
466-識, 467-状,

468-職
識 w 意識 いしき consciousness, awareness, one's sense

2560
466-識, 467-状,

468-職
識 無意識に むいしきに unconsciously, involuntarily

2561
466-識, 467-状,

468-職
識 常識 じょうしき

common sense, practical sense,

common knowledge

2562
466-識, 467-状,

468-職
状 w 令状 れいじょう a warrant, a writ

2563
466-識, 467-状,

468-職
状 状況 じょうきょう a situation, conditions, circumstances

2564
466-識, 467-状,

468-職
状 状態 じょうたい

the state (of things), a condition, the

situation, an appearance
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2565

466-識, 467-状,

468-職
状 お礼状 おれいじょう Thank-you letter

2566
466-識, 467-状,

468-職
状 年賀状 ねんがじょう a New Year's card

2567
466-識, 467-状,

468-職
状 招待状 しょうたいじょう a letter of invitation

2568
466-識, 467-状,

468-職
職 w 職 しょく a job

2569
466-識, 467-状,

468-職
職 w 休職する きゅうしょくする

to take a break from one's daily work,

to put one's carrer on hold

2570
466-識, 467-状,

468-職
職 w 職安 しょくあん

a public employment security office, a

job placement office

2571
466-識, 467-状,

468-職
職 w 職人 しょくにん a craftsmant, an artisan

2572
466-識, 467-状,

468-職
職 w 職員 しょくいん the staff, am employment

2573
466-識, 467-状,

468-職
職 w 教職員 きょうしょくいん teaching  staff

2574
466-識, 467-状,

468-職
職 w 職場 しょくば one's place of work, one's workplace

2575
466-識, 467-状,

468-職
職 w 職歴 しょくれき one's business experience

2576
466-識, 467-状,

468-職
職 w 停職 ていしょく suspension from office/duty

2577
466-識, 467-状,

468-職
職 就職する しゅうしょくする

to find work, get a job, to enter

employment

2578
466-識, 467-状,

468-職
職 就職活動 しゅうしょくかつどう job search, seeking employment

2579
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
製 w 製作する せいさくする to make, to produce, to manufacture

2580
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
製 w 製本する せいほんする to bind a book

2581
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
製 w 日本製 にほんせい "made in Japan"

2582
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
製 w 製品 せいひん manufactured goods, a product

2583
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
製 w 和製英語 わせいえいご a Japanese-English word

2584
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
税 w ガソリン税 ガソリンぜい a gasoline tax

2585
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
税 w 酒税 しゅぜい a liquor tax

2586
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
税 w 税金 ぜいきん a tax, taxes, a duty

2587
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
税 w 自動車税 じどうしゃぜい an automobile tax

2588
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
税 税関 ぜいかん the customs

2589
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
績 w 業績 ぎょうせき

(scholarly) achievements, (sales)

results

2590
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
績 成績 せいせき one's school record

2591
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
績 成績表 せいせきひょう

a report card, a grade transcript, a list

of the students' records

2592
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 祖先 そせん an ancestor

2593
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 先祖 せんぞ an ancestor

2594
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 祖国 そこく one's motherland

2595
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 祖父 そふ a grandfather

2596
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 祖父母 そふぼ grandparents

2597
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 祖母 そぼ a grandmother

2598
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 教祖 きょうそ the founder of a religion

2599
469-製, 470-税,

471-績, 472-祖
祖 w 元祖 がんそ the originator, the founder

2600
473-総, 474-像,

475-則
総 w 総じて そうじて generally

2601
473-総, 474-像,

475-則
総 w 総力 そうりょく all one's energy

2602
473-総, 474-像,

475-則
総 w 総合的な そうごうてきな general, overall, comprehensive

2603
473-総, 474-像,

475-則
総 w 総計 そうけい the total amount/sum

2604
473-総, 474-像,

475-則
総 総理大臣 そうりだいじん the Prime Minister

2605
473-総, 474-像,

475-則
総 内閣総理大臣 ないかくそうりだいじん the Prime Minister
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2606

473-総, 474-像,

475-則
像 w 木像 もくぞう a wooden statue

2607
473-総, 474-像,

475-則
像 w 石像 せきぞう a stone statue

2608
473-総, 474-像,

475-則
像 想像する そうぞうする to imagine

2609
473-総, 474-像,

475-則
像 想像力 そうぞうりょく imagination, imaginative power

2610
473-総, 474-像,

475-則
像 w 映像 えいぞう a picture, a imagine

2611
473-総, 474-像,

475-則
像 w 画像 がぞう a picture, a imagine

2612
473-総, 474-像,

475-則
則 w 則る のっとる

to follow, to act on (a principle), to

conform (a rule)

2613
473-総, 474-像,

475-則
則 w 学則 がくそく school rules

2614
473-総, 474-像,

475-則
則 w 規則 きそく rules, regulations

2615
473-総, 474-像,

475-則
則 w 規則的な きそくてきな regular

2616
473-総, 474-像,

475-則
則 w 規則正しい きそくただし・い well-regulated, regualr, systematic

2617
473-総, 474-像,

475-則
則 w 校則 こうそく school rules

2618
473-総, 474-像,

475-則
則 w 原則 げんそく a principle, a fundamental rule

2619
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
銅 w 銅 どう copper

2620
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
銅 w 銅メダル どうメダル bronze medal

2621
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
銅 w 青銅 せいどう bronze

2622
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
銅 w 銅貨 どうか a copper coin

2623
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
銅 w 銅像 どうぞう a bronze statue

2624
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
銅 w 銅製の どうせいの copper, made of copper

2625
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
版 w 銅版 どうばん a cooperplate (print)

2626
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
版 w 石版 せきばん a lithograph

2627
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
版 w 出版する しゅっぱんする to publish, to issue

2628
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
版 w 出版社 しゅっぱんしゃ a publishing company

2629
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
版 w 出版物 しゅっぱんぶつ a publication

2630
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
版 w 版画 はんが

a woodcut, a woodblock print, a

copperplate engraving, an etching, a

lithograph

2631
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
婦 w 主婦 しゅふ a housewife

2632
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
婦 w 新婦 しんぷ a bride

2633
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
婦 w 夫婦 ふうふ husband and wife, a maried couple

2634
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
婦 w 婦人科 ふじんか gynecology

2635
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
復 w 回復する かいふくする to get well again, to recover

2636
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
復 w 復習する ふくしゅうする to review (one's lesson)

2637
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
復 w 復活する ふっかつする

to revive, to be restored (to the original

state)

2638
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
復 反復する はんぷくする to repeat, to do something over again

2639
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
復 往復する おうふくする to go and return, to make a round trip

2640
476-銅, 477-版,

478-婦, 479-復
復 往復チケット おうふくちけっと a round-trip ticket, a return ticket

2641

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

複 w 複数の ふくすうの plural, more than one

2642

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

複 w 重複する じゅうふくする／ちょうふくする to duplicate, to be repeated

2643

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

複 複雑な ふくざつな complicated, complex

2644

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

輸 w 輸出する ゆしゅつする to export, to ship abroad
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2645

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

輸 w 輸入する ゆにゅうする to import, to introduce

2646

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

輸 輸血する ゆけつする to give a blood transfusion

2647

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

容 w 内容 ないよう content(s), substance

2648

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

容 形容詞 けいようし an adjective

2649

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

容 美容院 びよういん a beauty salon

2650

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

容 容量 ようりょう the measure of capacity, volume

2651

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

容 容疑者 ようぎしゃ a suspected person

2652

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

略 w 略する りゃくする to omit, to abbreviate

2653

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

略 w 中略 ちゅうりゃく
an ommision of a middle part(of a

sentence)

2654

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

略 w 略語 りゃくご an abbreviation

2655

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

略 省略する しょうりゃくする to omit, to abbreviate

2656

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

領 w 領海 りょうかい the territorial waters/sea

2657

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

領 大統領 だいとうりょう the President (of the US)

2658

480-複, 481-輸,

482-容, 483-略,

484-領

領 領収書 りょうしゅうしょ a receipt

2659
485-誌, 486-簡,

487-論
誌 w 日誌 にっし a business diary, a logbook

2660
485-誌, 486-簡,

487-論
誌 w タウン誌 タウンし

a local magazine for the town

informatio

2661
485-誌, 486-簡,

487-論
誌 雑誌 ざっし a magazine, a journal, a periodical

2662
485-誌, 486-簡,

487-論
誌 w 航海日誌 こうかいにっし a ship's log, a logbook

2663
485-誌, 486-簡,

487-論
簡 w 簡単な かんたんな simple, easy, brief

2664
485-誌, 486-簡,

487-論
簡 w 簡体字 かんたいじ simplified Chinese character

2665
485-誌, 486-簡,

487-論
簡 簡易な かんいな simple, easy, plain

2666
485-誌, 486-簡,

487-論
簡 簡易書留 かんいかきとめ

Recorded Delivery, delivery-certified

mail

2667
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論じる ろんじる to discuss, to argue, to debate

2668
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 口論 こうろん a dispute, a quarrel

2669
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 正論 せいろん a fair argument

2670
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論外だ ろんがいだ to be out of the question

2671
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論文 ろんぶん

a monograph, an thesis, a dissertation,

a paper, an essay

2672
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論語 ろんご The Analects of Confucius

2673
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論理 ろんり logic

2674
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論理的な ろんりてきな logical

2675
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論理学 ろんりがく logic, study of logic

2676
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論理学 りろん a theory

2677
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 理論的な りろんてきな theoritical

2678
485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 議論する ぎろんする to argue, to discuss, to debate
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2679

485-誌, 486-簡,

487-論
論 w 論点 ろんてん the point at issue

2680
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
域 w 領域 りょういき a territory, a domain, a field

2681
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
域 w 区域 くいき a district, an area, a zone

2682
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
域 w 地域 ちいき a region, an area, a zone

2683
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
域 w 地域社会 ちいきしゃかい the local community

2684
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
域 全域 ぜんいき the whole area

2685
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
宇 宇宙 うちゅう the universe, the cosmos, outer space

2686
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
宇 宇宙工学 うちゅうこうがく space engineering

2687
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
宇 宇宙食 うちゅうしょく

space food, food for use in space for

astronauts

2688
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
宇 宇宙人 うちゅうじん an alien, a visitor from outer space

2689
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
警 w 警察 けいさつ the police

2690
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
警 w 警察官 けいさつかん a police officer

2691
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
警 w 警官 けいかん a police officer

2692
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
警 警報 けいほう an alarm, a warning

2693
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
劇 w 劇 げき a drama, a play

2694
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
劇 w 演劇 えんげき dramatic art, theater arts, drama

2695
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
劇 w 劇的な げきてきな dramatic

2696
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
劇 w 人形劇 にんぎょうげき a puppet show

2697
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
劇 w 劇場 げきじょう a theater, a playhouse

2698
488-域, 489-宇,

490-警, 491-劇
劇 悲劇 ひげき a tragedy

2699
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 名詞 めいし a noun

2700
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 代名詞 だいめいし a pronoun

2701
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 形容詞 けいようし an adjective

2702
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 動詞 どうし a verb

2703
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 自動詞 じどうし an intransitive verb

2704
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 他動詞 たどうし a transitive verb

2705
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 歌詞 かし the song lylics

2706
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 作詞する さくしする to write lirics

2707
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
詞 w 作詞家 さくしか a lyric writer

2708
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
純 w 純白の じゅんぱくの pure white

2709
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
純 w 純金 じゅんきん pure gold

2710
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
純 w 単純な たんじゅんな simple, simple-minded

2711
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
署 w 署名する しょめいする to sign one's name, to autograph

2712
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
署 w 署長 しょちょう the head (of a police/fire station)

2713
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
署 w 警察署 けいさつしょ a police station

2714
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
処 w データ処理 でーたしょり data processing

2715
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
処 w 処理する しょりする

to manage, to deal with, to dispose of,

to process, to treat

2716
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
処 w 下水処理 げすいしょり sewage treatment

2717
492-詞, 493-純,

494-署, 495-処
処 処方箋／処方せん しょほうせん a medical prescription

2718
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
諸 w 諸国 しょこく countries

2719
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
諸 w 南西諸島 なんせいしょとう Nanse Islands, Ryukyu Islands

2720
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
諸 w 先島諸島 さきしましょとう Sakishima Islands

19/20



no quiz id kanji

 writing

question 漢字
か ん じ

　kanji 読
よ

み　reading 英語
え い ご

 English
2721

496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
諸 沖縄諸島 おきなわしょとう Okinawa Islands

2722
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
将 w 将来 しょうらい future

2723
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
将 w 大将 たいしょう a full general, a full admiral

2724
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
将 w 中将 ちゅうじょう a lieutenant general, a vice-admiral

2725
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
将 w 少将 しょうしょう a major general, a rear admiral

2726
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
将 w 王将 おうしょう a shogi piece called a king

2727
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
将 将棋 しょうぎ Japanese chess

2728
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
将 w 将軍 しょうぐん a general, a shogun

2729
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
層 w 高層マンション こうそうマンション

2730
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
層 w 上層部 じょうそうぶ

upper staff member, topsider, to of the

pile

2731
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
層 w 中間層 ちゅうかんそう the middle class

2732
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
層 w 下層 かそう a lower layer

2733
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
層 w 上層階級 じょうそうかいきゅう the upper classes

2734
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
層 w 下層階級 かそうかいきゅう the lower classes

2735
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
臓 w 心臓 しんぞう the heart

2736
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
臓 w 内臓 ないぞう the internal organs, the viscera

2737
496-諸, 497-将,

498-層, 499-臓
臓 臓器 ぞうき the internal organs, the viscera
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